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^„Абесалом  и Этери"
Известно, что велнкпй итальянской 

«вкноагіор Джузеппе Верди, ознако- 
жквшись с партитурой «Руслана н 
Людмилы» Глипкп, несказанно был 
поражен неисчерпаемым мелодическим 
богатством оперы. Строгий и расчст- 
л п ы й  музыкант, он гаметкл, что, 
идея такой обильный музыкальный 
материал, можпо было написать пе- 
сиолько опер... Вспоминаются эти 
елоаа, когда слушаешь оперу «Абе- 
оалом м Этери» Задарил Палиаш- 
вклк.

Нескончаемым потоком льются зву- 
кк пленительных лирических напо­
и в ,  захватывающих драматических 
ансамблей, бурных плисовых мотиаоа 
м чудесны х песен своеобразных хоров... 
Какое исключительное, необычайное 
многообразие мелодий, какая мощная 
скмфоякческая широта, какай огром­
ная впечатляющая сила!

Если композитора Палиашвили 
часто называют «грузинским Глин- 
к о і» ,  то «Абесалом и  Этери», луч­
шая его опера, по праву может быть 
сравнена с «Русланом к Людмилой». 
Роднит »тк оперы, представляющие 
собою гордость русской и грузинской 
музыкальной культуры, зпинеский ха­
рактер кх содержания, мелодическая 
насыщенность, верность народному 
с п л ю . «Абесалом и Этери», как и 
превосходная «пера великого Глинки,—  
п о д л и в о  народное произведение ис­
кусства. И народность ее заключается 
отнюдь ие только в том, что она 
пронизана несенным фольклором, что 
ее волнующая, мощная в  взяпдная 
музыка так доходчива. Народность 
оперы 3 . Палиашвили в живнеппой 
правдивости, в глубокой человечности, 
в мудрой простоте, в художественном  
совершенстве формы оперщ^..„В._вбй. 
бережно сохранен ’и"'мастерски пере­
дается самый дух вародной музыки, 
народной легенды о любви в героиче-

ском самопожертвовании, народной 
мечты о сальных, чистых душою, 
прекрасных людях.

Алексей Максимович Горький го­
ворил, что «народ не только сила, 
создающая всо материальные ценно­
сти, он —  единственный и неисся­
каемый источник ценностей духовных: 
первый по времени, красоте и гени­
альности творчества философ и ноет, 
создавший все великие поэмы, все 
трагедии земли...»

Народом создапв и трагическая ле­
генда об «Абесаломе н Этери». Пе­
чальная история любпи крестьянской 
девушки и царевича — чудесный 
образец народного устного творче­
ства —  в десятке различных вари­
антов дошла до наших дней с неза­
памятных времен грузинской стари­
ны. Блестящий зпаток грузинского 
фольклора писатель Петр Умпкашли- 
ли, переходя нз деревни в деревню, 
записал наиболее полный вариант 
«Этсрнапи». Эта запись народного 
сказания я легла в основу либретто 
оперы 3. Палиашвили, также тща­
тельно изучавшего и отлично знав­
шего ларталинскую, кахетинскую, 
гурийскую, сванскую народную 
песню.

Молодой царевич Абесалом на 
охоте встречается с красавицей Эте­
ри —  дочерью крестьянина из сосед­
него селения. Между ними возникает 
горячее, непреодолимое чувство люб­
ви. Сказочный, патриархальный царь 
народной легенды соглашается на 
брав своего сына с крестьянкой. Но 
влюбляется в Этери царский ппзпрь 
Мурмап и, стремясь сам овладеть 
девушкой, решает расстроить брак.

Свадебное торжество. Всеобпдео ве­
ленье. танцы, пеевн. Дпр'сквй виягірь 
преподиоевт прекрасной невесте сва­
дебный дар —  чудесный ящичек, как 
потом оказывается, хранящий какое-то

ЗаелужеилыИ артист орденоносец 
П. Аѵирапктвшш в роли Alypuana.

Заслужеяный артист ордвноносоц 
Д. Я, Аидгуладве в  роли Абеоалоыо.

колдовское снадобье. Этерп ваболеваст. 
Родные, друзья и подруги, все окру­
жающие убеждают Абссалома н Этери 
отказаться от рокового брака. Ради 
спасения жизии возлюбленной Абеса­
лом жертвует своим счастьем. Но 
кто же возьмет иа себя заботу о боль­
ной? Вызывается Мурмап. Оп исце­
ляет Этери, по пе выпускает ее из 
сноого замка. Безмерные страдания 
разрушают силы АбесалЬма; тяжело 
заболев, оп умирает. Не желая жить 
без царевича, Этери закаливается 
кинжалом.

На канне этой народной позмы 
Палиашвили создал вдохновенную 
нпичеокую оперу, в которой клокочет 
бурное киненпо страстей, возникают 
образы людей сильных характеров в 
глубоких чувств, людей благородных.

Поставлена опера в Тбилисском те­
атре чрезвычайно стройно и красочно. 
Режиссеру удалось успешно преодо­
леть опасность опеопого шаблона. 
Особенно сказывается сто о трактовке 
образа Мурмана, которого, следуя 
скверным традициям, легко можно бы­
ло превратить в штампованного опер­

пего злодея. Заслуженный артист-ер- 
двпоносец П. Амирапишвили, поисти­
не выдающийся певец и нктер, со­
здает живой и яркий образ человека 
любящего, глубоко страдающего. Бле­
стяще набежал слащавого оперного 
штампа и заслуж енны й артист-орда- 
нопосец Д. Андгуладзе —  исполнитель 
роли грузинского Ромео — Абѳсалома. 
Его игра отмечепа простотой и прав­
дивостью. Достойна самой высокой 
похвалы молодая артистка Е. Гостеин- 
на, трогательно и мягко воплощаю­
щая обаятельный образ юной, непо­
средственной крестьянской допушки.

Большое вокальное ларопаппс и ма­

стерство зтого замечательного «трпо» 
особенно бросается в глаза на фойе 
превосходного, покоряющего своей 
силой и стройностью хора.

Самобытным складом хорового пе­
ния, созданным грузинским народом, 
певцы Тбилисского театра владеют в 
совершенстве. Хоры звучат как вели­
чавый, нпіцпыі! орган. II псе одина­
ково легко н свободно лоступво хору 
Тбилисского театра: п радостные,

быстрые плясовые и сложные много-, 
голосыс печальные нсснп Грузии.

Изумительно легки, плавны танцы 
ео втором акте. Без преувеличения 
можно сказать, что хореографическое 
искусство грузинских танцоров — п.і 
недосягаемой высоте. Сколько пламен­
ного темперамента в гранип, муже­
ственной поступи п повзнн и етнх 
танцах. Великолепны пртист-ордсио- 
ігасец И. Сухнпнінли н артистка 
Л. Гнарамядзе. Особенно замсчітслы іи  
лирический танец «лскурч» и «мир- 
!оя», исполняемые женским аисам- 
блсм.

Действие спектакля развивается а 
окружении величественных, строгих н 
чрезвычайно выразительных декора­
ций. Оки с изумительной яркостью 
воссоздают виды Грузин легендарной 
старины: горные ландшафты, суровые 
стоны каменного аамка, его серебри­
стый башни, легкая, воздушная колов- 
нада дворцового зала.

«Абесалом и Этерп» —  спектакль 
высокого театральнаго мастерства, 
спектакль чрезвычайно колоритный и 
поэтический. Следует лишь ■ заметить, 
что, видимо, стремясь всемерно пере­
дать именно опнчссіснй характер 
провзнедеппя Палиашвили, режиссер 
спектакля поставил ряд сцеп слишком 
статично. Но недостаток зтот с лихвой 
покрывается иссравксппыми достоин­
ствами самой оперы, мастерством со­
листов, хора, апсамбля тлшілвалыпн- 
ков, безупречной игрой оркестра.

. Высокоодаренный коллектив театра, 
дприжер-орденоиосен Ш. Аамайпара- 
шввлп, заслуженный деятель искусств 
режпссер-ордепоносеп ПІ. Агсабадзе, 
художпик-ордело косен И. Гамрекели, 
заслуженный деятель искусств балет­
мейстер-орденоносец Д. Лліяврншвллн 
создали яркий, красочный, прекрас­
ный спектакль, с большой художе­
ственной силой воплощающий всю 
глубину и красоту старинной народ- 
пой легенды и чудесиой музыки 
3 . Палиашвили.

С. НАРА.
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